
POR QUE REZAR ES LO MAS IMPORTANTE Y COMO REZAR

PRAYER
● My children, understand that the most important thing in our lives is prayer.

○ La oración es lo más importante que puedes hacer en esta vida.
○ Este es sin duda el mensaje más repetido por la Virgen: que recemos.
○ ¿Por qué? Porque rezar nos pone en contacto con Dios.
○ ¿Por qué? Porque al ofrecer nuestras oraciones podemos ayudar a la Virgen a

conseguir sus planes.

○ La falta de oración nos aleja de Dios y nos hace perder la fe.
○ La Virgen nos pide que recemos con el corazón.
○ Que todos los días encontremos un tiempo de silencio para rezar.
○ Y que tengamos una relación personal con Dios. Que conversemos con Él en

nuestra oración.
○ La Virgen nos dice que la oración del rosario es un arma contra el enemigo.

○ Comprender que rezar es lo más importante que podemos hacer en nuestra vida
supone un cambio radical en nuestras prioridades.

○ El tiempo de oración se convierte en la prioridad diaria y en la acción más
valiosa para ir al cielo.

○ La Virgen nos recuerda una y otra vez que debemos ser perseverantes en la
oración diaria.

○ Santa Teresita de Lisieux, patrona de las misiones, muestra de que la oración es
clave para conseguir la conversión de las personas alejadas de Dios.

● Prayer is indispensable to life.
○ La oración es indispensable.
○ Rezar es indispensable.

● Through prayer, one obtains everything.
○ Por medio de la oración se obtiene todo.
○ Las oraciones contenidas en la novena del Padre Pío son una buena forma de

recordar lo que dijo Jesús sobre la oración: pedid y se os dará, pedid en mi
nombre, mis palabras no pasarán.

● Pray, because I need many prayers.
○ La Virgen necesita nuestras oraciones.
○ La Virgen nos pide ayuda. Y lo que nos pide son nuestras oraciones. Que

ofrezcamos nuestras oraciones por sus intenciones.

● With prayer, your body and your soul find peace.



○ La oración da paz al alma y al cuerpo.
○ Rezar da paz.

● There are many Christians who are no longer faithful because they do not pray anymore.
○ Muchos cristianos han perdido su fe porque dejaron de rezar.
○ Se ha perdido el hábito de rezar, incluso en la misa. Pocos son los sacerdotes

que dejan un tiempo suficiente de silencio y oración en la misa.
○ La prioridad del enemigo es alejarnos de la oración, porque al alejarnos de la

oración nos alejamos de Dios.

● We must realize what God orders us to do.
○ En la oración descubrimos lo que Dios quiere de nosotros.
○ La oración es también escucha.

● Pray with fervor and a constancy so that God may have mercy on His children.
○ Rezad con fervor y perseverancia para que Dios tenga misericordia con sus

hijos.
○ Se ofende tanto a Dios cada día en el mundo.
○ La Virgen nos pide que ofrezcamos nuestras oraciones para reparar las ofensas

que se hacen a Dios.

● Prayer must become a part of your daily life, to permit the true faith to take roots.
○ La oración debe formar parte de tu rutina diaria
○ Para que la verdadera fe arraigue en tu corazón.
○ Debemos rezar todos los días. Y la única forma de lograrlo es reservar un tiempo

fijo al día para rezar.
○ Madrugar para rezar a primera hora es una buena forma de empezar bien el día

y de evitar que los quehaceres diarios o el cansancio nos hagan olvidarnos de
rezar.

● I cannot help those who do not pray and do not sacrifice.
○ No puedo ayudaros si no rezáis y no hacéis sacrificios.
○ La Virgen no puede ayudarnos si no rezamos.
○ La Virgen no puede ayudarnos si no ofrecemos los pequeños sacrificios.

● The more you believe firmly, the more you pray and fast for the same intention, the
greater is the grace and the mercy of God.

○ Cuanto más fuerte es tu fe
○ Cuanto más rezas y ayunas por la misma intención
○ Más grande será la gracia y la misericordia de Dios
○ Jesús nos enseñó con su Pasión que ofrecer nuestros sacrificios a Dios es la

forma más eficaz de conseguir una intención.
○ Ofreciendo su sufrimiento y su muerte por nuestra redención, Jesús logró

abrirnos la puerta del cielo.



● I cannot do anything without the help of God. I, too, must pray like you. It is because of
that, that I can only say to you: Pray, fast, do penance and help the weak.

○ La Virgen nos dice que también ella reza para obtener la ayuda de Dios. Nos
dice que ella no puede hacer milagros por sí misma, sino que le pide a Dios que
se los conceda.

○ Por eso, porque conoce el poder de la oración, nos pide que recemos. También
nos pide que ayunemos, que hagamos penitencia y que ayudemos a los más
débiles.

○ La Virgen, como los santos, hacen milagros intercediendo por nosotros ante
Dios. Pidiéndole a Dios que nos ayude.

● I do not dispose all graces. I receive from God what I obtain through prayer.
○ Las gracias que nos concede la Virgen son gracias que ella antes ha pedido a

Dios en su oración.
○ Dios es la fuente de todos los milagros.

● Persevere in prayer. It is the true way which leads you toward my Son.
○ Persevera en la oración.
○ La oración es el verdadero camino que te lleva hacia Jesús.
○ La oración es lo más importante que podemos hacer en nuestra vida.
○ Debemos reservar un tiempo fijo cada día para rezar.
○ Lo mejor, madrugar para empezar todos los días con un rato de oración.

● Repeated prayers and fasting reduce punishments from God, but it is not possible to
avoid entirely the chastisement. Go on the streets of the city, count those who glorify
God and those who offend Him. God can no longer endure that.

○ Las oraciones persistentes y el ayuno reducen los castigos de Dios, pero no es
posible evitar completamente el castigo.

○ (¿Por qué Dios va a castigar al mundo?). Mirad tantas personas ofendiendo a
Dios y tan pocas dándole gracias.

○ La Virgen nos dice en varios mensajes que insistamos una y otra vez en nuestra
oración, porque la oración insistente tiene más eco en los oídos de Dios.

● Pray for my intentions.
○ Rezad por mis intenciones.
○ La Virgen necesita nuestra ayuda. Y nos dice claramente la ayuda que necesita

de nosotros: que ofrezcamos nuestras oraciones por sus intenciones.
○ La Virgen sabe cuáles son las intenciones más importantes y las más urgentes.

Unirnos a sus oraciones las hacen más fuertes a oídos de Dios.



● All graces are at your disposal. All you have to do is to gain them. In order to do that,
pray.

○ Todas las gracias están a vuestra disposición. Todo lo que tenéis que hacer es
ganároslas. Y para ello tenéis que rezar.

○ De nuevo la Virgen nos muestra el enorme efecto que tiene nuestra oración con
el corazón en los oídos de Dios.

● I am very happy when the entire family meets to pray each morning for half an hour.
○ Me alegra mucho cuando rezáis en familia.
○ ¿Qué puede haber mejor que dar una alegría a la Virgen? Secar las lágrimas de

su rostro, poner una sonrisa en sus labios, alegrar su corazón con nuestra
oración y nuestros pequeños sacrificios ofrecidos por sus intenciones.

● I expect generosity and prayers form your hearts.
○ Espero generosidad y oración de vuestros corazones.
○ La Virgen cuenta con nosotros. Tenemos un papel importante que jugar en su

plan. Hagamos todo lo que esté en nuestra mano para ayudarle.

● I hold you all in my arms. You are mine. I need your prayers so that you may be mine. I
desire to be all yours and for you to be all mine. I receive all your prayers. I receive them
with joy.

○ Os llevo en mis brazos.
○ Sois míos.
○ Necesito vuestras oraciones para que seáis míos.
○ Quiero ser toda vuestra y que vosotros seáis todos míos.
○ Yo recibo todas vuestras oraciones con alegría.
○ En otro de sus mensajes, la Virgen nos dice: “vosotros sois míos. Y cuanto más

rezáis, más míos sois”.
○ Os llevo en mis brazos.

● Pray for those who are in sin and who do not believe.
○ Rezad por los que están en pecado y no creen.
○ Rezad por la conversión de los pecadores.

● Pray so that the Kingdom of God may come among you. Let my Son set you aglow with
His fire.

○ Rezad para que el Reino de Dios venga a vosotros.
○ Permitid que Jesús os encienda con su fuego.
○ Dios reina en nosotros cuando le recibimos con el alma limpia.
○ Jesús enciende los corazones.



● Pray for the conversion of everyone.
○ Rezad por la conversión de todos.
○ Las oraciones de otros ayudaron a nuestra conversión. Nuestras oraciones

pueden ayudar a otros a convertirse.

● Pray as much as you can. Pray however you can. Pray more always. Each of you could
pray even four hours a day. But I know that many do not understand because they think
only of living for their work.

○ Reza todo lo que puedas. Reza como puedas. Reza siempre más.
○ Cada uno de vosotros podría rezar cuatro horas al día.
○ No entendéis lo importante que es rezar, os preocupáis más por otras cosas

como vuestro trabajo.
○ Reza todo lo que puedas.

● When I say pray, I do not want to say to only increase the number of hours of prayer, but
also to reinforce the desire for prayer, and to be in contact with God. Place yourself
permanently in a state of spirit bathed in prayer.

○ Aumenta no solo el número de horas que rezas, sino tu deseo de rezar. Tu
deseo de estar con Dios.

○ Vive en estado de oración.
○ Vive en estado de oración.
○ Entiende que rezar es estar con Dios.

● Always pray before your work and end it with prayer. If you do that, God will bless you
and your work. These last days, you have prayed little and worked very much. Pray
more. In prayer you will find repose.

○ Empieza y termina tu jornada de trabajo con una oración. Si lo haces, Dios te
bendecirá y bendecirá tu trabajo.

○ Rezad más.
○ En la oración encontraréis la paz.
○ Reza al empezar y terminar tu jornada de trabajo.
○ En la oración encontrarás la paz.

● When you pray, you must feel more.
○ Reza con el corazón, no con la cabeza.
○ Reza con el corazón, no con la cabeza.

● Prayer is a conversation with God. Prayer is a dialogue with God. To pray means to
listen to God.

○ Rezar es conversar con Dios. Dialogar con Dios. Escuchar a Dios.
○ Rezar es conversar con Dios.



● Prayer is useful for you because after prayer everything is clear.
○ Después de rezar verás todo más claro.
○ Después de rezar verás todo más claro.

● Prayer makes one know happiness.
○ Al rezar entiendes lo que es la felicidad.
○ Felicidad es estar con Dios.

● Prayer can teach you how to cry.
○ Al rezar también puedes aprender a llorar.
○ La oración también enseña cómo llorar.

● Prayer can teach you how to blossom.
○ La oración puede enseñarte a florecer.
○ Florecer, ser todo lo bueno lo que uno puede ser.

● Prayer is not a joke.
○ No minimicéis la importancia de rezar. Rezar es lo más importante y debe

entenderse como una responsabilidad muy seria.
○ Tan poca gente reza hoy. Se ha perdido el sentido de lo sobrenatural.
○ Dios nos mira. Y nosotros nos miramos el ombligo.

● Pray with me so God’s plan may be realized, thanks to your prayers and mine.
○ Recemos juntos para que el plan de Dios pueda realizarse. Tus oraciones son

necesarias e importantes.
○ Recemos juntos.

● Pray more, and more intensely.
○ Reza más y más intensamente.
○ Rezar, lo más importante. Rezar con el corazón, con la emoción.

● Pray so that God’s plan may be accomplished and all the works of satan be changed in
favor of the glory of God.

○ Reza para que se realice el plan de Dios.
○ Reza para que las obras del enemigo se corrijan en favor de la gloria de Dios.
○ Rezar para ayudar a que florezca lo bueno y se expulse lo malo.

● For the next week I invite you to say these words: “I love God in everything”.
○ Di: “Amo a Dios sobre todas las cosas”.
○ Amo a Dios sobre todas las cosas.
○ Primer mandamiento.



● You can receive a grace immediately, or in a month or in ten years. I do not need a
hundred or two hundred Our Fathers. It is better to pray only one, but with a desire to
encounter God.

○ No puedes saber cuándo recibirás la gracia por la que rezas. Puede serte
concedida de inmediato o mucho más tarde.

○ No importa la cantidad de oración, sino la calidad. Reza con el deseo de
encontrarte con Dios.

○ No debemos desanimarnos ni enfadarnos si la gracia que pedimos no llega de
inmediato. Dios tiene sus tiempos.

○ No importa la cantidad de oración, sino la calidad. Rezar con el deseo de
encontrarnos con Dios.

● I invite you to help Jesus through your prayer. For the realization of all His plans, which
He has already begun here. Offer your sacrifices to Jesus, so that He will realize
everything that He has planned, and that satan will not be able to do anything.

○ Ayuda a Jesús con tu oración.
○ Reza y ofrece tus pequeños sacrificios para que se realicen los planes de Jesús

y se impidan los planes del enemigo.
○ Ayudar a que se realicen los planes de Jesús con nuestra oración.
○ Jesús ya ha vencido. El enemigo ya ha sido derrotado. Lo único en juego es la

batalla por las almas que pueblan este mundo.

● You wonder: why all these prayers? Look around you and you will see how greatly sin
has dominated the world. Pray, therefore, that Jesus conquers.

○ Te preguntas: ¿por qué son necesarias todas estas oraciones?
○ Mira a tu alrededor. El pecado domina el mundo. Reza para que Jesús

conquiste.
○ ¿Cuánta gente se da cuenta de esto?
○ Hoy rezar es casi una excentricidad.
○ Jesús ya ha vencido. La derrota es solo aparente. Jesús ya ha vencido. El

enemigo y sus seguidores ya han sido derrotados. Su petulancia es ridícula.

● In prayer you shall perceive the greatest joy and the way out of every situation that has
no exit.

○ En la oración encontrarás la mayor alegría.
○ En la oración encontrarás la solución a los problemas que parecen no tener

salida.
○ Una y otra vez la Virgen insiste en que rezar es lo más importante que podemos

hacer cada día.
○ Por eso hay que reservar un tiempo fijo para rezar todos los días.
○ Y por eso el tiempo que dediquemos a la oración debe ser nuestro mejor tiempo

de concentración y energía.



○ Madrugar y dedicar la primera hora de cada día a rezar es la mejor forma de no
olvidarse de hacerlo y la mejor forma de evitar dejar la oración para nuestros
momentos de cansancio.

● Without prayer you are not able to experience God, or me, or the graces which I am
giving you.

○ Si no rezas no puedes sentir a Dios.
○ Si no rezas no puedes sentirme.
○ Si no rezas no puedes sentir las gracias que te doy.
○ Por eso el principal objetivo del enemigo es alejarnos de la oración.

● Let prayer be your life.
○ Que la oración sea tu vida.
○ Vive en permanente estado de oración.
○ Afronta el día desde la oración.
○ Vive cotidianamente en presencia de Dios y de la Virgen.
○ Vive tu trabajo y tus relaciones con los demás desde la oración.
○ Como nos dice la Virgen en muchos mensajes: habla menos, reza más.

● Through prayer grow all the more toward God from day to day.
○ Reza todos los días para conocer cada vez mejor a Dios.
○ Perseverancia en la oración.
○ Abandonar el hábito del rezo diario es tan fácil como abandonar el hábito del

deporte o la buena alimentación. Empezamos con ganas, en un momento de
fuerza y claridad, y luego las dificultades y las distracciones nos vencen.

○ Perseverancia en la oración. Lo que está en juego es el cielo.

● At all times fill your heart with even the smallest prayers.
○ Vive en estado de oración.
○ Llena tu corazón con oraciones.
○ La Virgen nos enseña a protegernos del enemigo con la oración.
○ Nuestra oración mantiene nuestra mente ocupada en lo bueno y evita que el

enemigo encuentre huecos para introducir sus mentiras y engaños.
○ Mantenerse en estado de oración es tener el alma bien defendida.
○ En otros mensajes la Virgen nos avisa: no bajéis la guardia, el enemigo está al

acecho. Mantenéos alerta y en buena forma espiritual para evitar caer en sus
engaños.

● By means of prayer you obtain joy and peace.
○ Al rezar encuentras alegría y paz.
○ Es importante dedicar un tiempo suficiente y de calidad a la oración cada día.
○ Una oración atolondrada no permite percibir esos beneficios de la oración: la

alegría y la paz.



● I beseech all of you to offer prayers and sacrifices for my intentions so I can present
them to God for what is most necessary. Forge your desires, dear children, and pray for
what God desires, and not for what you desire.

○ Os ruego que ofrezcáis vuestras oraciones y vuestros pequeños sacrificios por
mis intenciones para que yo pueda ofrecerlas a Dios por aquello que es más
necesario.

○ No recéis por lo que vosotros deseáis, rezad por lo que Dios desea.
○ De nuevo la Virgen nos pide ayuda.
○ Dios y la Virgen saben lo que más necesitamos.

● Only by prayer and fasting can war be stopped.
○ Las guerras pueden pararse con oración y ayuno.
○ En el Evangelio Jesús dice que para expulsar algunos demonios se necesita

ayunar además de rezar.

● May your life become a continuous prayer.
○ Que vuestra vida sea una oración continua.
○ Vivir en estado de oración.

● The one who prays is not afraid of the future.
○ El que reza no teme al futuro.
○ En otro mensaje, la Virgen repite esto seguido de otra frase: el que ayuna no

teme al enemigo.
○ El que reza no teme al futuro porque al rezar sabe que Dios existe y que esta

vida es solo un corto viaje hacia la vida eterna, donde nos espera el Cielo.
○ El que ayuna no teme al enemigo porque al ayunar se ejercita en vencer la

tentación.

● Pray because prayer works miracles in human hearts and in the world.
○ Rezar hace milagros.
○ La oración hace milagros en el que reza y en las personas por las que ofrece su

oración.
○ Como siempre, la Virgen habla con total claridad y no deja lugar a dudas: rezar

hace milagros.

● Only in prayer will you be near to me and my son, and you will see how short this life is.
In your heart a desire for Heaven will be born. Joy will begin to rule in your heart and
prayer will begin to flow like a river. In your words there will only be thanksgiving to God
for having created you and the desire for holiness will become a reality for you.

○ Solo en la oración podéis sentiros cerca de Jesús y de mí.
○ Solo en la oración podéis entender lo corta que es esta vida.
○ Solo en la oración puede nacer el deseo por ir al cielo en vuestro corazón.
○ La alegría reinará en vuestro corazón y la oración fluirá como un río.
○ Darás gracias a Dios por haberte creado.



○ Y desearás vivir santamente por amor a Él y para ir al Cielo.
○ Muchas de las personas que hemos experimentado la conversión en Medjugorje

hemos sentido la necesidad súbita de rezar y ese estado en el que “la oración
fluye como un río” al que se refiere la Virgen.

○ De nuevo la Virgen lo deja claro: rezar es lo más urgente e importante que
podemos hacer cada día. Cada día.

○ El enemigo nos engaña para que no caigamos en la cuenta no solo de lo
extremadamente beneficioso que es rezar, sino de lo extremadamente perjudicial
que es no rezar.

○ Estamos en un momento en el que se ridiculiza al que reza y en el que el que
reza lo oculta por vergüenza.

● When you pray you are close to God and He gives you the desire for eternity.
○ Cuando rezas sientes la cercanía de Dios.
○ Y Dios te da el deseo del Cielo.
○ La oración nos mantiene conectados a Dios.

● Prayer works miracles in you and through you.
○ La oración hace milagros en ti y a través de ti.
○ La oración hace milagros en ti y a través de ti.

HOW MUST WE PRAY?
● Recite 7 Our Father’s and 7 Haim Mary’s and Glory Be’s, but also add the Creed.

○ Rezad 7 Padre Nuestros y 7 Ave Marías y Glorias. Añadid también el Credo.
○ La Virgen enseña a rezar a los videntes poco a poco. En esta primera fase son

niños.
○ Más tarde les hablará del Rosario y de su importancia como arma contra el

enemigo.
○ Les enseñará que rezar con el corazón es lo más importante que pueden hacer.
○ Aprenderán que rezar es estar con Dios.
○ Que rezar produce paz, alegría y respuestas.
○ Que todo tiempo dedicado a la oración es poco.
○ Y finalmente los niños entienden que rezar no es una obligación, sino una

necesidad para vivir con el alma centrada, alegre y confiada en Dios.

● Pray in honor of the Holy Passion.
○ Reza en honor de la Santa Pasión.
○ La Pasión de Jesús es el acto más elevado de oración.
○ Jesús ofrece su sacrificio máximo para abrirnos las puertas del Cielo.
○ Jesús nos enseña que ofrecer nuestros pequeños sacrificios diarios es una

forma poderosa de tocar el corazón de Dios.



● Pray for the Pope.
○ Reza por el Papa.
○ En varios mensajes la Virgen nos recuerda que no debemos olvidar que es

Jesús el que ha llamado a cada sacerdote, obispo y Papa. Nos pide que no les
critiquemos, sino que recemos por ellos.

○ Vivimos en una sociedad en la que los sacerdotes encuentran con frecuencia
hostilidad, malediciencia y soledad.

○ Sin sacerdotes no habría Eucaristía, confesión ni bautismo. Gracias a Dios por
cada sacerdote.

○ La Virgen nos pide que hagamos por los sacerdotes lo más valioso para ellos:
ofrecer nuestra oración por ellos.

● Pray to the Holy Spirit.
○ Reza al Espíritu Santo.
○ En varios mensajes la Virgen destaca que rezar al Espíritu Santo es

importantísimo y recomienda que esta sea la primera oración de nuestro día.
○ Los católicos de hoy han olvidado, en gran medida, al Espíritu Santo.
○ La Virgen insiste una y otra vez en la enormidad de esta Tercera Persona de la

Santísima Trinidad.
○ En el Evangelio Jesús deja muy clara la importancia del Espíritu Santo al señalar

la enorme gravedad de pecar contra El.
○ Cada uno de nosotros somos templos del Espíritu Santo. Como aprendió Juan

Pablo II en su juventud, Dios habita dentro de nosotros cuando mantenemos
limpia nuestra alma.

● Pray the Rosary.
○ Reza el Rosario.
○ La Virgen deja muy claro que el Rosario es el arma principal del cristiano contra

el enemigo.
○ La Virgen mostró y enseñó el Rosario a Santo Domingo.
○ La potencia de rezar el Rosario es enorme cuando se reza meditando en los

misterios.
○ Antes todos los frailes llevaban el Rosario en la parte izquierda de su cinturón,

porque es allí donde los caballeros medievales llevaban su espada.
○ El Rosario protege contra el enemigo, por lo que este intenta por todos los

medios engañar y mentir sobre su uso y eficacia: que si es una oración de viejas,
que si es un elemento arcaico…

○ La realidad es que al enemigo le aterroriza el Rosario. Jesús ya le ha derrotado y
la Virgen le aplasta la cabeza con su pie.

● Jesus prefers that you address yourselves directly to Him rather than through an
intermediary.

○ Jesús quiere que converses con El en tu oración.



○ En varios de sus mensajes, la Virgen nos dice que Dios llama a cada uno de
nosotros por su nombre. Que nos ha creado para el Cielo y que nos quiere
enormemente.

○ Dios Padre sale a nuestra búsqueda con los brazos abiertos, como el padre de
la parábola del hijo pródigo. La Virgen nos pie que tengamos una relación
personal con Dios Padre, que conversemos con El en nuestra oración diaria.

● Pray with the heart and surrender yourselves to Jesus in prayer.
○ Reza con el corazón.
○ Y pon tu vida en las manos de Jesús.
○ Rezar con el corazón es rezar con la emoción.
○ La Virgen nos enseña que rezar con palabras pero sin emoción, sin sentimiento,

es estéril.
○ Rezar con el corazón es ponerse en presencia de Dios, abrirle tu corazón y

conversar con El. Esto podemos hacerlo en silencio o también rezando
oraciones como el Rosario, que centran nuestra alma en Dios y la protegen del
enemigo.

● I call you to pray with the heart. If you pray with the heart the ice of your brothers will
melt and every barrier shall disappear.

○ Si rezas con el corazón, se derretirá el hielo en el corazón de la persona por la
que rezas y desaparecerá cualquier barrera por la que reces.

○ La Virgen nos repite en varios mensajes que rezar hace milagros. Como
siempre, nos enseña con total claridad.

○ Rezar hace milagros.

● Approach prayer actively. You wish to live everything I am telling you but you are not
succeeding because you are not praying. Open yourselves and begin to pray. Prayer will
be your joy. If you make a start, it won’t be boring to you because you will be praying out
of joy.

○ La oración debe ser un componente fijo en cada uno de tus días, tal como lo es
el aseo o la alimentación.

○ Rezar te ayudará a comprender y poner en práctica mis mensajes.
○ Abre tu corazón y empieza a rezar.
○ Rezar va a ser tu alegría.
○ Empieza a rezar hoy.
○ No creas que rezar es aburrido. Rezar va a ser tu alegría de cada día.
○ Una y otra vez, la Virgen insiste: rezar es lo más importante que podemos hacer.
○ ¿Cuántos en la sociedad de hoy rezan cada día de esta forma?



● Pray daily for souls in purgatory. For every soul, prayer and grace is necessary to reach
God and the love of God. By doing this you obtain new intercessors who will help you in
life.

○ Reza todos los días por las almas del purgatorio.
○ Las almas del purgatorio necesitan oración y gracia para alcanzar a Dios y al

amor de Dios.
○ Cuando rezas por un alma del purgatorio, esa alma se convierte en tu

intercesora y te ayudará en tu vida.
○ En Fátima, apariciones aprobadas, la Virgen se lamentaba porque la mayoría de

las almas va al purgatorio cuando mueren y otras muchas al infierno. Solo unas
pocas van directamente al cielo.

○ Hoy muy pocos creen en el infierno, y menos aún en el purgatorio. La Virgen nos
dice muy claramente que ambos son reales y que debemos hacer todo lo que
podamos para evitarlos.

○ En varios mensajes la Virgen nos enseña que las almas del purgatorio necesitan
nuestras oraciones para avanzar en su camino hacia el Cielo.

● Pray that God’s blessing may protect each one of you from all the evil that is threatening
you.

○ Reza para que la bendición de Dios te proteja del mal.
○ Una y otra vez la Virgen nos recuerda que en esta vida no debemos bajar la

guardia ante las acechanzas del enemigo. Debemos estar alerta y protegernos
con la oración -especialmente el rosario-, la confesión y la eucaristía.

● Pray with the heart so every prayer is an encounter with God.
○ Reza con el corazón para que tu tiempo de oración sea un encuentro con Dios.
○ Rezar con el corazón es conversar con Dios en la intimidad de nuestra alma.

● Pray that God come to your aid, not however according to your desire, but according to
His love. Surrender yourself to God so that He may hear you, console you and forgive
everything inside you which is a hindrance on the way of love. In this way God can move
your life, and you will grow in love.

○ Pide a Dios que se haga su voluntad, no la tuya. Dios te quiere y sabe lo que
necesitas mejor que tú mismo.

○ Pon tu vida en manos de Dios y Él te escuchará, te consolará y te perdonará
todo aquello que te aleja de Él.

○ De esta forma, Dios transformará tu vida y tú crecerás en amor.
○ También Jesús, en la angustia del monte de los olivos, rezó diciendo “pero no se

haga mi voluntad, sino la tuya”.
○ Y más tarde: “Padre, en tus manos encomiendo mi Espíritu.”



● Pray until prayer becomes joy to you. Then you will discover the God is all-powerful in
your daily life.

○ Reza hasta que la oración se convierta en alegría para ti. Entonces descubrirás
que Dios es todopoderoso en tu vida cotidiana.

○ Algunas actividades requieren cierta práctica antes de mostrar su verdadero
brillo. Por ejemplo, hay que montar varias veces en caballo antes de poder
sentirse cómodo, con el control y experimentar la conexión con el caballo.

○ La Virgen nos enseña que también la oración es una actividad que se va
aprendiendo progresivamente.

● Let your morning begin with morning prayer, and the evening end with thanksgiving.
○ Empieza cada día con una oración y acábalo dando gracias a Dios.
○ Qué pocas veces nos acordamos de dar las gracias a Dios y cuántos motivos

tenemos cada día para hacerlo.

● Find a corner for personal prayer. Pray with the heart. Only this way will you comprehend
that your life is empty without prayer.

○ Encuentra un lugar y un momento para tu oración personal diaria.
○ Reza con el corazón.
○ Cuando aprendas a rezar comprenderás que tu vida está vacía sin oración.
○ Madrugar para empezar el día con un tiempo de oración se convierte de

inmediato en un hábito necesario. El día que no lo haces lo echas de menos y te
encuentras desasosegado y descentrado.

○ La oración matinal diaria te genera humildad, paz, compañía y alegría.

● You will discover the meaning of your life when you discover God in prayer.
○ Descubrirás el sentido de tu vida cuando descubras a Dios en la oración.
○ Dios y el Cielo dan explicación y dirección a esta vida.
○ Dios nos ha creado para el Cielo. El Cielo es la vida plena, la aventura plena, la

compañía plena, la realización plena.
○ Esta vida es solo un corto viaje hacia la vida eterna.
○ Lo importante es Dios y el Cielo.

● Prayer is joy without which you cannot live.
○ La oración es una alegría sin la que no podéis vivir.
○ Rezar es conectar con Dios.
○ Vivir sin rezar aleja de Dios y acerca a la mentira del enemigo, que solo conduce

a la desesperación.

● Pray until prayer becomes a joy for you.
○ Reza hasta que la oración se convierta en alegría para ti.
○ No es la primera vez que la Virgen insiste en una enseñanza.



● In the silence of the heart, remain with Jesus, so that He may change and transform you
with His love.

○ Rezad a Jesús en el silencio de vuestro corazón y Él os transformará con su
amor.

○ La Virgen lo dice muchas veces: la oración con el corazón toca a Dios y provoca
que El haga milagros. Dios hace milagros con el que reza y a través del que
reza.

● Pray until your life becomes prayer.
○ Reza hasta que tu vida se convierta en oración.
○ Vive en permanente estado de oración.

● Accept prayer with seriousness and pray.
○ Tómate la necesidad de rezar con total seriedad.
○ Lo que está en juego es -ni más ni menos- la salvación de tu alma y la salvación

de las almas de aquellos por los que rezas.
○ Jesús, en sus apariciones a sor María Kowalska, dice que lo que más le hiere es

la tibieza de los cristianos que viven como si Dios no existiera.

● Open yourselves to prayer so that become a need for you.
○ Que la oración se convierta en una necesidad para ti.
○ Cuanto más rezamos, más necesidad sentimos de rezar. Cuanto menos

rezamos, menos necesidad sentimos de rezar. En otras palabras: la oración
acerca cada vez más a Dios y la falta de oración aleja cada vez más de Dios.

○ El enemigo lo sabe muy bien, por eso miente, engaña, despista y tienta para
alejarnos de la oración.

● Open your heart to Jesus and give Him everything that is in it: joys, sorrows and illness.
○ Abre tu corazón a Jesús y ofrécele todo lo que tienes en él: tus alegrías, tus

penas y tus dolores.
○ Rezar es conversar en la intimidad del alma con Dios.

● Pray for unity of christians.
○ Reza por la unidad de los cristianos.
○ Reza por la unidad de los cristianos.



THE ROSARY
● The rosary is not an ornament for the home. Tell everyone to pray it.

○ El rosario no es un adorno. Di a todos que lo recen.
○ Hay mujeres que llevan el rosario en el cuello como si fuera un colgante

decorativo. La Virgen dice claramente que el rosario no es un adorno, sino un
arma muy seria para rezar.

○ La Virgen pide claramente que todos lo recemos. Por nuestro propio bien. Por el
bien de los demás. Para protegernos del enemigo. Para reparar las ofensas al
Sagrado Corazón de Jesús. Para conectarnos con Dios.

○ El rosario es una meditación sobre los 20 pasajes más significativos de la vida
de Jesús y la Virgen.

○ Un buen hábito es rezar cada día los 5 misterios de una de las cuatro grandes
fases de la vida de Jesús: infancia, vida pública, pasión y triunfo. De esta forma,
cada 4 días hacemos un repaso de los hitos principales en las vidas de Jesús y
de la Virgen.

○ Cuando meditamos sobre lo que sentiría Jesús en cada uno de esos momentos
clave de su vida, es interesante meditar igualmente en lo que sentirían la Virgen
y Dios Padre.

○ Por ejemplo, al meditar sobre la Pasión de Jesús podemos comprender que fue
al mismo tiempo una Pasión para la Virgen, que sufrió casi tanto como Jesús al
ver a su queridísimo hijo insultado, torturado y asesinado.

● Pray at least one entire Rosary every day.
○ Reza al menos un rosario completo cada día.
○ La Virgen nos pide que recemos los 20 misterios del rosario cada día. Esto

supone entre una hora y una hora y media de tiempo cada día.
○ Nos parece una labor imposible, nos parece que no tenemos tiempo para ello.

Pero por supuesto que podemos encontrar ese tiempo si tenemos voluntad. El
americano medio dedica 7 horas de cada día a ver televisión e internet.

● Invite everyone to pray the Rosary.
○ Invita a todos a rezar el rosario.
○ Rezar el rosario no es sólo para curas ni sólo para señoras mayores. Rezar el

rosario es una cuestión muy seria.
○ Como con cualquier otra actividad, cuanto menos rezamos el rosario más nos

cuesta hacerlo.
○ La Virgen conoce bien nuestra naturaleza olvidadiza e insiste una y otra vez en

que la conversión es una cosa de cada día.
○ Igual que el soldado debe limpiar y ejercitar cada día su arma para que se

mantenga en buen uso, también nosotros debemos limpiar y ejercitar cada día
nuestras armas espirituales para que no se oxiden.



● I invite you to call on everyone to pray the Rosary. With the Rosary you shall overcome
all the adversities which satan is trying to inflict on the Catholic Church.

○ Rezando el rosario venceréis los ataques que el enemigo está lanzando contra
la Iglesia Católica.

○ El rosario es un arma contra el enemigo.
○ En algunos lugares como en la ciudad de San Francisco, invadida por el pecado,

se han creado grupos de oración que rodean la ciudad simbólicamente rezando
el rosario. Es una forma de repeler y contra-atacar al enemigo.

○ De la misma forma, podemos ayudar a una persona especialmente enferma,
débil o vulnerable al desánimo o a la tristeza, rezando con ella el rosario y
meditando con ella sobre los mensajes de la Virgen durante 3 días a la semana
todas las semanas. Esa rutina fortalece su alma y la defiende de los ataques del
enemigo. Esos 3 días a la semana son como la muralla que defiende la ciudad.

○ Jesús nos conocía bien cuando dijo: “El espíritu está bien dispuesto, pero la
carne es débil”. Por eso recomienda a los apóstoles salir de misión por parejas y
por eso crea la Iglesia como comunidad en la que unos apoyan a otros.

○ Nos resulta más fácil perseverar si lo hacemos en equipo.
○ Eso también lo sabe bien el enemigo, y por eso intenta separarnos y aislarnos.

Porque sabe que una presa solitaria es más fácil de atacar que un rebaño
numeroso en el que unos a otros se ayudan y protegen.

● All you priests: pray the rosary. Dedicate your time to the Rosary.
○ Sacerdotes: rezad el rosario. Dedicad tiempo al rosario.
○ De nuevo, la Virgen nos enseña con total claridad.

● Put on the armor for battle and with the Rosary in your hand defeat satan.
○ Ponte la armadura para la batalla. Y con el rosario en la mano, derrota al

enemigo.
○ Jesús ya ha derrotado al enemigo. No podía ser de otra manera, Dios está muy

por encima de cualquier criatura.
○ El enemigo ya ha perdido la guerra definitiva, pero mientras estamos en esta

vida aún se está luchando una batalla: la batalla por las almas de las personas
que estamos aquí. La batalla por llevarnos al Cielo, al purgatorio o al infierno en
la próxima vida, la eterna.

○ En esta batalla, de un lado están el enemigo con todos sus aliados, y de otro
Jesús, la Virgen, los ángeles buenos y todos sus aliados. Cada uno de nosotros
se encuentra en medio de estos bandos.

○ Dios nos ha dado la libertad y la respeta. Eso quiere decir que ni Dios ni la
Virgen pueden salvarnos si nosotros no nos dejamos ayudar. Si utilizamos
nuestra libertad para alejarnos de Dios.

○ Por eso la Virgen nos dice en un mensaje que “nuestra libertad es nuestra mayor
debilidad”. Nuestra libertad es nuestra mayor debilidad si la utilizamos para
alejarnos de Dios.



○ La Virgen enseña a Santo Domingo la oración del rosario. El rosario es una
creación de la Virgen para ayudarnos a defendernos del enemigo y a acercarnos
a Dios.

● If you pray, satan cannot injure you because you are God’s children and He is watching
over you. Pray and let the rosary always be in your hand as a sign to satan that you
belong to me.

○ Si rezas, el enemigo no puede hacerte daño porque tú eres hijo de Dios y Él te
protege.

○ Reza y lleva el rosario siempre en tu mano como signo para el enemigo de que
tú me perteneces.

○ De nuevo, la Virgen enseña con total claridad.
○ Si rezas, el enemigo no puede hacerte daño porque estás bajo la protección

paternal de Dios.
○ Lleva siempre un rosario contigo. El rosario no sólo es una espada y un escudo

contra el enemigo, sino una señal que le deja claro que pertenecemos a la
Virgen.

○ En otro mensaje, la Virgen nos dice: “vosotros sois míos. Y cuanto más rezáis,
más míos sois”.

○ Al decir que somos suyos, la Virgen habla de los dos bandos de la batalla que se
está librando en la tierra: unas almas son de la Virgen, otras son del enemigo. La
Virgen tira de sus almas para llevarlas al Cielo, el enemigo tira de sus almas
para llevarlas al infierno.

● Even the rosary alone can work miracles in the world and in your lives.
○ Rezar el rosario puede hacer milagros en el mundo y en vuestra vida.
○ Rezar el rosario hace milagros.

● The rosary is especially dear to me. Through the rosary open your heart to me and I am
able to help you.

○ El rosario es especialmente querido por mí.
○ Cuando rezáis el rosario abrís vuestro corazón a mí y yo puedo ayudaros.
○ Una vez más, la Virgen nos enseña con total claridad: rezar el rosario es

importantísimo.
○ ¿Cuánta gente reza el rosario todos los días?

● When you are tired and sick, and you do not know the meaning of your life, take the
Rosary and pray; pray until prayer becomes for you a joyful meeting with your Savior.

○ Cuando estés cansado,
○ Cuando estés enfermo,
○ Cuando no comprendas el significado de tu vida,
○ Coge el rosario y reza.
○ Reza hasta que la oración se convierta en un encuentro alegre con tu Salvador.



○ La Virgen deja claro aquí que la desmoralización, el desánimo, la tristeza, la
desesperación, son ataques del enemigo que debemos combatir con el arma del
rosario.

○ ¿Cuántas depresiones se podrían curar con esta medicina del alma?

● Of you, my apostles, I am asking for your roses of prayer which need to be acts of love.
To my motherly heart these are the dearest prayers.

○ De vosotros, mis apóstoles, pido vuestras rosas de oración, que debéis hacer
como actos de amor.

○ Para mi corazón maternal estas son las oraciones más queridas.
○ El nombre rosario significa “corona de rosas”. Cada misterio del rosario que

rezamos es una rosa que entregamos a la Virgen.
○ En varios de sus mensajes, la Virgen nos llama “apóstoles de mi amor”. Sus

enviados, sus ayudantes, sus soldados. Sus “manos extendidas” en este mundo.

ADORATION
● I invite you to fall in love with the Most Holy Sacrament of the Altar. Adore Him in your

Parishes and in this way you will be united with the entire world.
○ Reza ante el sagrario donde está Jesús. Reza en las capillas de adoración

perpetua donde está Jesús.
○ Jesús está presente en la hostia consagrada.
○ En otro de sus mensajes la Virgen dice que cuando se reza ante el sagrario es

más frecuente recibir gracias especiales.
○ La mayoría de la gente ha perdido la noción de lo sobrenatural.

● Spend all the more time in prayer and Adoration of Jesus in the Most Blessed
Sacrament of the Altar, for Him to change you and put into your hearts a living faith and
a desire for eternal life.

○ Jesús te cambiará y pondrá en tu corazón una fe viva y el deseo por la vida
eterna.

○ Acompañar a Jesús en el sagrario.

PRAYER GROUPS
● Fr Tomislav must begin with the prayer group. It is very necessary.

○ El grupo de oración es muy necesario.
○ Rezar en grupo crea un vínculo especial entre las personas.
○ Jesús dijo: “cuando dos o más personas se reúnen en mi nombre, ahí estoy yo”.



● Communities of prayer are necessary in all parishes.
○ Es necesario crear grupos de oración en todas las parroquias.
○ Grupos de oración en todas las parroquias.

● Prayer groups are powerful and through them I can see that the Holy Spirit is at work in
the world.

○ Los grupos de oración son poderosos. A través de ellos puedo ver que el
Espíritu Santo está trabajando en el mundo.

○ En algunos lugares como en la ciudad de San Francisco, invadida por el pecado,
se han creado grupos de oración que rodean la ciudad simbólicamente. Es una
forma de repeler y contra-atacar al enemigo.

PRAY FOR CONVERSION
● Pray for others.

○ Reza por otras personas.
○ Pide a Dios por la conversión y el cuidado de otras personas.
○ Solo Dios sabe el efecto que esas oraciones por otras personas tiene para ellas,

pero la Virgen nos enseña que ninguna oración se pierde. Todas tienen efecto
tarde o temprano, de una forma o de otra.

● Pray! Many people are beginning to convert.
○ Reza. Mucha gente empieza a convertirse.
○ Rezar por la conversión de otras personas tiene resultados.

● The people have begun to convert. Keep a solid faith. I need your prayers.
○ Necesito vuestras oraciones. Tened confianza. La gente ha empezado a

convertirse.
○ Millones de personas se han convertido en Medjugorje o a causa de Medjugorje.

● Have the people pray very much. Have them pray more for salvation, and only for
salvation. And let the people be converted so long as it is possible.

○ Es urgente rezar mucho y concentrar las oraciones con una intención principal:
la conversión de las almas y su salvación.

○ Es urgente rezar mucho.
○ Lo más importante es rezar por la conversión de las almas y su salvación.
○ Por las palabras de la Virgen queda clara su preocupación por el destino de

tantas almas alejadas de Dios.

● There are many sins, vexations, curse words, lies and other bad things.
○ En el mundo se cometen muchos pecados y maldad.
○ La gente no es consciente del engaño del enemigo.
○ La gente no es consciente del peligro del enemigo. Dejan su alma desprotegida

y el enemigo se apodera de ella.



○ Como dice la Virgen, es urgente rezar mucho para combatir el enorme daño que
el enemigo está provocando en las almas.

● It is necessary for the world to be saved while there is still time; for it to pray strongly and
to have the spirit of faith.

○ Sálvate mientras aún tienes tiempo.
○ Reza por la salvación de las personas alejadas de Dios mientras aún tienen

tiempo.
○ Reza intensamente con fe en la misericordia de Dios.
○ Esta vida es un corto viaje hacia la vida eterna. De lo que hagamos aquí

depende nuestro destino en la otra vida: el Cielo, el purgatorio o el infierno.
○ Vida eterna. Eterna. ¿Cómo es posible que la gente no preste atención a esto?

Todo lo demás carece de importancia en relación con la importancia de esto.

● Pray for the unbelievers. They will repent, but it will be to late. Now is the time for
conversion. Pray for them.

○ Reza por los que están alejados de Dios.
○ Al final ellos se arrepentirán, pero entonces será demasiado tarde.
○ Ahora es el momento para convertirse. Reza por ellos.
○ Esta cuestión es la única en la que no debes perder el tren.

● The unbelievers are my children. I suffer because of them. They do not know what
awaits them. You must pray more for them.

○ Los que no creen también son mis hijos.
○ Sufro por ellos.
○ No saben lo que les espera.
○ Debes rezar más por ellos.
○ Conmueve el sufrimiento de la Virgen por las almas que avanzan hacia la

perdición.
○ Nos pide que les ayudemos con nuestras oraciones. Tenemos esa

responsabilidad y es importante no fallarles.

● Conversion will be easy for those who desire to accept it. That is the gift which by prayer
you must obtain for your neighbor.

○ La conversión es fácil para aquellos que quieren aceptarla.
○ Puedes facilitar la conversión de las personas alejadas de Dios con tu oración.
○ Como dice la Virgen en otro mensaje, nuestra libertad es nuestra mayor

debilidad cuando la utilizamos para alejarnos de Dios.

● Pray for conversion of sinners, for those who pierce my heart and the heart of my Son
Jesus with the sword of hatred and daily blasphemies. Pray for those who do not desire
to come to know the love of God, even though they are in the Church.

○ Reza por la conversión de los pecadores.



○ Reza por los que atraviesan mi corazón y el corazón de Jesús con sus pecados,
con su odio y sus blasfemias contra Dios.

○ Reza por los que no quieren conocer el amor de Dios, incluso estando en la
Iglesia.

○ La Virgen no nos pide que hablemos con ellos, que les enseñemos, que les
censuremos, que hagamos cosas. Nos pide que recemos por ellos. Que
recemos por ellos. Deja claro, una vez más, que la oración es lo más importante
que podemos hacer en la vida.


